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Oil Tanks

1000 m
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四个节点/三个地点/ Four Nodes/ Three Sites

4 Cultural buildings, Shanghai
Competition 
The regeneration of an historic industrial harbour 
by creating cultural hubs along the Huangpu 
River bank. The buidings would act as a filter link-
ing the city with the water. 

Whirlpool Performance house (Building #1)
12.000m2
Large performance halls are arranged so as they 
swirl around a central fulcrum that becomes the 
heart of the building leading all occupants and 
passers by alike through the activities and out to 
the water.

The overlapping of Different sized theatre spaces 
creates an undulating perimeter defining the inte-
rior spaces and opening up to and drawing in the 
surrounding landscape

My role 
The team consisted of 4 people. I was solely re-
sponsible for the design development of the per-
formance house (Building #1) including concept 
development, internal planning, facade design, 
landscaping and final presentation. 
My role in the final presentation included: Plan 
and section drawings for all 4 buildings, 2D & 3D 
Diagrams, Text, 3D visualisations were part in-
house and part made in China

Working in China 
Working in the chinese market has been an 
exciting experience as well as challenging. It has 
required re-evaluating the client-architect relation-
ship, a thorough understanding of contract con-
ditions and consequences and recognising the 
opportunites that exist amongst the cultural differ-
ences.
It has also been a lesson in internationalisation. 
the importance of strategy in a global approach, 
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建筑物的直接回应其 周围景观 /  在与景观对话

Building’s response to existing context  /  In diaglogue with the  surrounding landscape

#1

建筑外轮廓线由屋顶部分向水岸延伸/创造了额外的会议室和演艺空间

Defense line extended to extend Roof out to water / Creates meeting & additional performance space

Xuhui / China
Culture
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Outdoor theatre
露天剧院

Connection
露天剧院

Access to lower level
通向低层

Outdoor serving
户外服务设施

Lagoon
人造泻湖

Parking for busses and cars
大巴及轿车停车场

Access to garage
通向车库

Accessto parking garage
通向车库

Accessto drop off 
通向落客点/回车道

Drop off
落客点
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总平图/ Site Plan
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1: 500

一楼平面图/ Level 00

Entry
出入口

Entry
出入口

Lobby
大厅

Entry
出入口

Entry
出入口

Theatre Gallery
剧场上层观众席

Drop off
出租车落客点

Main street entrance
街道相连的主入口

Hall #2 outdoor 
performance plaza
2号厅露天演艺场

Hall #2 multipurpose hall
2号厅多功能厅

Hall #1
1号厅

Lagoon plaza
泻湖广场

Lagoon
人造泻湖

Rastaurant
餐馆

Entrance plaza
(Under overhang)
广场入口

(悬垂下方)


